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TRAINING CONTRACT
CONTRACT DE INSTRUIRE

THE RHOMANIAN CIVIL AERONAUTICAL AUTHORITY, registered in Romania as VAT no.
RO52056561, with headquarters Sos. Bucuresti-Ploiesti no. 38-40, sector 1, Bucharest, phone
004021-2081508, registered on the Commerce Registry with no. J40/9079/2003, CIF RO 5205651,
with {BAN code RO15 RNCB 0307 0050 2421 0001 opened at B.C.R., represented for the purposes
of the signature of this contract by as General Director, hereinafter referred as
Client or RCAA on the one part,

AUTORITATEA AERONAUTICA CIVILA ROMANA R.A., cod unic de inregistrare ROS205651, cu
sedidl In Sos. Buowresii —~ Plolesli nr. 38 - 40, sector 1, Bucwestl, telsfon (004/021/208.15.08,
tnregistraid la Registrul Comerulul sub nr. J40/207 972003, OIF RG 5206651, avand cod IBAN RO15
RNCB 0307 G055 2421 0001 deschis la B.C.R., denumita in continuare Client sau “"AACR", legal
reprezentatd prin - Director General, pe de o parte, and/si:

CICONIA AVIATION SERVICES, registered in Netherlands, as VAT- payer no ID TVA
B548.63.709.B.01, with headquarters at Amstelstein Building Burg. Stramanweg 63 1191CX
Ouderkerk aan de Amstel, The Netherlands, with IBAN code NL 23 RABQ 0301 7423 91, BIC
RABONL2U, opened at 1-Feb-2015, hereinafter referred as Provider on the other part,

CICONIA AVIATION SERVICES, inregistratd in Olanda ca platiicars de TVA nr. TVA

8548 63.708.B.01, cu sediul in Amstelstsin Building

Burg. Stramanweqg, Cuderkerk aan d2 Amstel 63

1191 OX, cod IBAN NL 23 RABG 0301 7423 91, BIC BABONL2U, deschis a1 Febrawry 2015 —
Olanda. denwnit In condinuare Prestator pe ds altd parie,

agree to conclude this contract/ convin incheierea acesiui contract:

ARTICLE 1. SUBJECT OF THE CONTRACT/ ART. 1. OBIECTUL CONTRACTULLY

1.1. The object of this contract is tha nrovision aof initial theoretical and practical RAMP training
services far 3 RCAA employees:

between 21 and 24.02.2022, which will take place in 3 steps:

a) 2 days online - on 21 and 22,02.2022;

h) 1 day in the lecture room at the RCAA headquarters - on 23.02.2022;

¢) 1 day at the hangar at a Bomanian operator - on 24.02.2022.

1.1. Obiectul prezentului coniract constd in orestaraa serviciilor de instriire initisld eoreticd s
practicd RAMP pentru 3 angajatl ai AACH.

in pericada 21 - 24.02.2022, ce se vor destisura in 5 etape:

ay 2 zile on - line- In zilele de 21 ¢ 22.02.2022,;

0y 1 zi Intr-o sald de curs ia sediul AACH - In data de 23.02.2022:

ey 1 zi la hangar ia un operator roman - in data de 24.02.2022,




ARTICLE 2. DUBATION / ART. 2. DURATA '

2.1. The coniract enters into force on the date of its signing by both parties and is concluded after the
completion of the training program and the payment.

2.1, Contractul intrd In vigoare |a data semnarii sale de ambele parti si se Inchele dupa finalizarea
programului de instruire §i efectuarea plafii.

ARTICLE 3. CONTRACT PRICE / ART. 3. PRETUL CONTRACTULUI

3.1. The total value of the contract is 5.750 Eur. The value of the contract includes all the training
expenses of the Provider, as well as the trave! and accommodation expenses of the instructor during
the training process.

3.1. Valoarea totalad a contractului este de 5.750 Eur. In valoarea contractului sunt incluse toate
cheltuielile de instruire ale Prestatorului, precum si chelivielile de deplasare si cazare ale instructorului
pa perioada derularii procesului de instruire

ARTICLE 4.PAYMENT PERIODS AND FORMALITIES / ART.4. MODALITATI DE PLATA

4.1. The payment shall be made by the RCAA within 15 days from the receipt of the originaE invoice.

4.1, Plata se va efectua de catre AACE in termen de 15 de zile de la dala primirii facturii Tn original,
4.2. The payment shall be deemed to have been made on the date on which the RCAA's account is
deblted
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4 3 thhholdmg tax on the incomes obtained by CICONIA AVIATION SERVICES in Romanla shall
be calculated, retained from payment to the Provider and paid by the Customer to the Romanian
budget, if applicable, in accordance with the Convention for the avoidance of the double taxation
concluded between the Governments of Romania and Netherlands or the Romanian Fiscal Code.
For the application of the above-mentioned convention, CICONIA AVIATION SERVICES shall send
to the Customer until the first invoice a (in English and legalized and translated in Romanian
language) Fiscal Residence Certificate (FRC) issued by the fiscal competent authority in its country,
(yearly if the contract lasts more than one year). If CICONIA AVIATION SERVICES does not submit
the FRC, this contract shall be governed by the Romanian law concerning taxation of income
obtained from Romania by non-resident natural persons or companies. The FRC must attest
explicitly that CICONIA AVIATION SERVICES is a fiscal resident of Netherlands.
4.3. Taxa retinutd la sursd pe veniturile oblinute de CICONIA AVIATION SERVICES In Romaénia se
calculeaza, se m‘g ine din fiecars plald calre Preslator $i este platila de catre Client la bugetul roman,
daca este cazul, in conformitate cu Conventia de evilare a dublel impuneri inchelald Intre guvamele
din Romania si Olanda sau Codul Fiscal roménesc. Penbru punerea in aplicare a conveniie
mentionate mai sus, CICONIA AVIATION SERVICES va trimite Clientulul, pana la emiterea primei
tacturi un Ceriificat de Rezidentd Fiscald (in limba englez3, legalizal si tradus iIn limba roméana,
prescuriat CRF), eliberat de cdire autoritatea fiscald competentd din tara sa, {anual in cazul in care
contractul dureazi mai mult de un an). In cazul in care CICONIA AVIATION SERVICES nu prezintd
certificatul CRF, acest contract va i guvernat de legea romana in ceea ce pf’wegﬁe impozitares
veniturilor obfinute din Romaéania de catre non-rezident persoane fizice sau companil. CRF trebule s8
atesie In mod explicit £3 CICONIA AVIATION SERVICES este rezident fiscal in Olanda.

ARTICLE 5. PENALTIES / ART. 5. PENALITATI
5.1. For non-fulfillment of the obligations assumed by this contract, the guilty party will pay penalties
in the amount of 0.01% per day of delay, calculated at the value of the contract.

(&%)



5.1. Pentru neindeplinirea obligaliiior asumaie prin prezentu! contract, partez in culpd va pidl

penalitdil in cuantum de 0,01 % pe zi de intarziere, calculale la valoarea contractului.

ARTICLE 6. OBLIGATIONS OF PARTIES/ ART 6. OBLIGATHLE PARTILOR

6. 1. OBLIGATIONS OF THE PROVIDER

6.1.1. To provide the services described in art.1.

6.1.2. To invoice the amount committed by art. 3.1 of this contract.

6.1.3. To issue the certificates of achievement at the end of training.

6.2. OBLIGATIONS OF RCAA

6.2.1. Jo pay the invodice issued by Provider under the conditions provided in art. 4.1, the value of
the services provided.

6.2.2. To respect the program established by mutual agreement with the Provider regarding the
execution of the training program.

6. 1. OBLIGATHLE PRESTATORULLY

6.1.1. 52 presteze serviciile prevazite lx art. 1.

6.1.2. 8& factureze suma angajata prin art, 3.1 din prezentul contract.

6.1.3. 5a emila certificate de absolvire la finahd inghrairl,

6.2.OBLIGATILE AACR

6.2.1. Sa-i pldteascd Prestalorultl, In condiliie prevézude la art. 4.1, contravaloarea serviciilor
presizte.

6.2.2. 33 respecte programu! stabilit de comun acord cu Prestatorul privind efectuarea programului
de instruirg,

ARTICLE 7.FORCE MAJEURE / ART. 7. FORTA MAJORA

7.1. Force majeure shall mean any external event, unforeseeable, unavoidable and absolutely
invincible which prevents the parties from performing any of their obligations under the Contract, was
not due to error or negligence on their part, and could not have been avoided by the exercise of due
diligence. Defects in equipment or material or delays in making it available, labour disputes, strikes
or financial problems cannot be invoked as force majeure unless they stem directly from a reievant
case of force majeure.

7.1. Fora majora este orice eveniment exiern, imprevizibil, absclui invincibil si inevitabil care
impiedica oricare dintre part! 83 aduca la indeplinire obligatile contractuale ce Ti revin, si care nu sste
cauzala de neglijenta pariilor si care nu ar fi putut i evitaid prin exercitarea cu responsabilitate a
contractului. Defectele aparute in materiale si echipamente sau intarzieri i liviaraa acestora, dispute
sall greve salariale, precum gi orice probleme financiare nu pot #i invocate ca fiind situalii de forid
majord decal in cazul in care acestea apar ca urmare directd a unui caz de fortd major.

7.2, The measures, the restrictions determined by the epidemiological and / or pandemiological cases
such as: flight suspension, quarantine or self-isolation measures of foreign citizens established by
normative acts, if they affect the fulfillment of contractual obligations, constitute a force majeure event.
7.2. Masurite, restiictille determinaie de cazurile epidemiciogice si‘sau pandemiciogice cum sunt:
suspendares zborurilor, rndsuri de caranting sau de autoizolare a cetaienilor striini stabilite prin acte
normative, in cazul in care afecteazd Indeplinirea cbligatiilor contractuale, constiluie eveniment de
fortd majora.

7.3. It either a contracting party is faced with force majeure which prevents the party from performing
any of its obligations under the Contract, it shall notify the other party without delay by registered letter
with acknowledgment of receipt, stating the nature, tikely duration and foreseeable effects.




7.3. In cazul In care oricare din pariile se confrunta cu un caz de forld majora, aceasta va i;éb 4
notifice acest fapt (ara intarziere celeilalte parti prin scrisoare recomandata cu confirmare de prim
precizand natura, durata probabila si efectele previzibile ale acesiui aveniment.

7.4. Neither contracting party shall be held in breach of its contractual obligations if it has been
prevented from performing them by force majeure.

7.4. Nici una dintre partile Prestatore nu este responsabild de nerespectarea obligatiilor contractuale
ce il revin daci aceasta a fost impiedicatd sa ie aduca la indeplinire din cauza unui caz de forld
majora.

ARTICLE 8. APPLICABLE LAW AND SETTLEMENT OF DISPUTES/ ART. 8. LEGISLATIA
APLICABILA SI SOLUTIONAREA LITIGIHLOH

8.1. The Contract shall be governed by the national substantive law of Romania.

8.1. Contractul este guvernat de legile nationale din Romania.

8.2. Any dispute between the parties resulting from the interpretation or application of the Contract
which cannot be settled amicably shall be brought before the courts of Romania.

§.2. Orice litigiu Intre parti care rezultd din interperetarea sau aplicarea contractuiul si care nu poate
fi sojutionat pe cale amiabild, se inalnieaza instanielor judecatoresti competente dzn F%Gman a.

ARTICLE 9. PROTECTION OF PERSONAL DATA/ ART.2 PROTECTIA DATELOR CU
CARACTER PEHSONAL
9.1. Each Party undertakes and declares to the other Party that it will comply with the applicable data
protection provisions in accordance with Law no. 190/2018 on implementing measures for the
implementation of Regulation (EU) 2016/679 of the European Parliament and of the Council of 27
April 2016 on the protection of individuals with regard to the processing of personal data and on the
free movement of such data and repealing of Directive 95/46 / EC (General Data Protection
Regulation) and EU Regulation no. 679/2016 on the protection of individuals with regard to the
processing of personal data and on the free movement of personal data (RGPD).
9.1. Fiecare Parie se angajeaza si declard pentru cealaltd Parie ¢3 va respecta prevederile aplicabile
pentru protectia datelor In conformitate cu Legea nr. 190/2018 privind masuri de punere in aplicare a
Regulamentulul (UE) 2016/679 al Parlamentulul European gi al Consifivlul din 27 aprilie 2016 privind
protectia persoanelor fizice In ceea ce privesie prelucrarea datelor cu caracter personal gi privind
libera circulalie a acestor date si de abrogare a Directivei 95/46/CE (Regulamentul general privind
protectia datelor) si cu Regulameniul UE nr. 679/2016 privind protectia persoanelor fizice in ceea ce
priveste prelucrarea datelor cu caracter personal si privind libera circulatie a a cestor date (RGPD}.
9 2. The Provider will process the RCAA's Personal Data only:

on behalf of the RCAA (and not for himself);

a) in numele AACRH (si nu pentru sine};

by in scopul furnizarii Serviciilor;

c) in masura In care este necesar pentru furnizarea Serviciilor,

dj intr-o manierd compatibild cu termenil din prezentul contract gi
)i

) in conformitate cu instructiunile documentate si rezonabile ale AACR, la anumite intervale de timp.



9.3. The Provider will not take any unilateral decision regarding the processing of the RCAA's
Personal Data, inciuding decisions on their transfer to third parties or the duration of the data
storage.

9.3. Prestatorul nu va lua nicio decizie unilaterala privind prelucrarea Datelor cu caracter personal
ale AACR, inclusiv decizil privind transferul acestora catre terf sau durata stocarii datetor.

9.4. The Provider will not use the RCAA's personal data or any portion thereof for any purpose
other than it is specified in this Agreement.

8.4. Prestatorul nu va uliliza datels cu caracter persanal ale AACR sau poriiuni din acestea n niciun
scop in afara celui specitical in prezeniul contract.

9.5. The Provider will not be entitled to transfer the perscenal data of the RCAA or poriions thereof
or o disclose the RCAA's personal data to any third party (including the respective person) unless it
has received specilic instructions from the RCAA in that direction or if it is reguired to do so through
a regulatory provision.

8.5. Prestatorul nu va avea dreptul de a transfera datele cu caracter personal ale AACR sau portiun
din acestea sau de a divulga datele cu caracter personai ale ARCR niciunei terie parli (inclusiv
respectivel persoane vizaie) dect dacd a primit instructiuni specifice din pariea AACR in aceasta
direciie sau daca este obligat 53 o faca printr-o dispozifie de reglemeniare.

ARTICLE 10. MODIFICATION AND TERMINATION OF THE CONTRACT/ART  t0.

MODIFICAREA S| INCETAREA CONTRACTULUI

10.1. Prezentul coniract poate fi modificat pe durata derularii lui, la solicitarea oricarei par{i, prin
incheierea de acte adilicnale.

10.1. This contract may bs amended during its execution, at the requast of any parly, by concluding
addilional documents.

10.2. Partea care initiaza modificarea contractului este obligatd sa notifice celeifalte parti, in scris,
intentia sa, cu cel putin 2 zile inainte de daia negecierii actulul adifional. Modificarea contractului nu
exonereaza niciuna dintre parii de obligatiile gi rdspunderile rezuitate din prezeniul contract, asumate
pana la data modificarii.

10.2. The parly initiating the amendment of the contract is obliged to notify the other parly, in writing,
of its inferdion, at least 2 days helfore the dale of negotiation of the addendum. The modification of
the contract does not exonerate any ¢t the parties from the cbligations and responsibilities resuiting
from this contract, assumed until the date of the modification.

10.3. Prezentul contract inceteaza: -

prin ajungerea la termen;

- prin acordul pardilor; - prin reziliere.

10.3. This contract lerminales:

- by reaching to the deadline; - by agresment of the parties; - by annuiment.

10.4. Prezeniul contract se reziliaza de drept in cazid In care una dinire pani:

- nu fgi executd vreuna din obligaliile contractuale;

- cesioneaza contractul fard acordul scris al celeilalte parti.

10.4. This contract is terminated by law i one of the parties;

- does nat performn any of iis contraciual obligations;

~ assigns the contract withow! the written consent of the other party.

10.5. In cazul rezdlierii contractului din culpa AACR, acesta este obligat si achite contravaloarea
serviciilor efectuate de Prestator. pand Tn ziua antericard celei de reziliere a contractului. in cazul
rezilierii contractului din culpa Prestatorului, acesta esie obligat s3 restituie sumele de bani achitate
de catre AACR, o




10,5, 'n case of termination of s contrant dus o the fauli of the RTAA, he is obfged o pay the value
of the services parfonmad by the Provider ungl the day before the irmination of the contract. In case
of terminaton of the contract through the laull of the Provider, he s obliged o obwn the amounis
oatd by the BOAA,

ARTICLE 11. FINAL PROVISIONS / ART. 11. DISPOZITH FINALE

11.1. In cazut in care existd discrepante intre variania In limba romana si varianta in limba engleza a
clauzelor contractuale, prevaleaza varianta in limba romana.

11.1. 1§ there are disorgpancies B“i’“ﬂf?(—*ﬁ iha Romanian varsion and the English laxt of ihe conlractual
clatuses, Romanian languags version prevalls.

11.2. This Confract is concluded in 2{two) original copies, one for each signing party.
11,2, Prezeriyl contrach se incheie In 2{dould) exemplare orginale, cale wd ponin lecare 08

SIGNATURES / SEMMNATUR!

CICONIA AVIATION SERVICES B.V. Romanian Civil Aeronautical

Authority
Director
General Efiﬁactor
signature:
14 Feb. 2022 Director DOA

signature:

Head of Financial Department

Legal Adviser



